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made in Italy

Solo l'uso corretto delle istruzioni garantisce la sicurezza dell'apparecchio: 
E' NECESSARIO CONSERVARLE

L'installazione dev'essere effettuata da installatori qualificati, nel pieno rispetto della 
normativa CEI 64-8. Disinserire la tensione prima di ogni intervento sull'apparecchio. 

Per un corretto montaggio vedere lo schema allegato.  
I diversi materiali delle pareti richiedono tipi diversi di accessori di fissaggio. 
Si sconsiglia l’installazione su pareti in cartongesso o con finitura a gesso. 

Usare viti e tasselli adatti al materiale della parete. Egoluce declina ogni responsabilità 
per eventuali danni che potessero verificarsi a seguito del cedimento dei muri e per 

impieghi differenti da quelli indicati.  

This equipment is guaranteed only if used as indicated in these instructions: 
PRESERVE THIS INSTRUCTIONS

Installation must be made by qualified persons, in full respect of the HD 384 standards. 
Before any operation on this equipment, disconnect the power supply. For a correct 
assembling see the here enclosed diagram. Different wall materials require different 
types of fittings. Always choose screws and wall-plugs that are specially suited to the 

material in your walls. Egoluce decline all liability for any damage arising from 
crumbling walls or any use other than those specified. We advise against installation of 

the item on false ceiling or gips.  
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LANCIA TONDA
SISTEMA SU CAVO D’ACCIAIO

SYSTEM ON STEEL CABLE

LED 18W 2260lm 4000K
LED 18W 2020lm 3000K
LED 18W 1890lm 2700K

LED 27W 3390lm 4000K
LED 27W 3030lm 3000K
 LED 27W 2835lm 2700K

LED 36W 4633lm 4000K
LED 36W 4141lm 3000K
LED 36W 3874lm 2700K

Ø 35cm 

Ø 50cm 

Ø 70cm 
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Questo prodotto non deve essere smaltito come rifiuto municipale misto, effettuare una 
raccolta separata.
This product must not be discarded as the responsibility of the City sanitation department, 
it must be gathered together separatily and discarded.
Ce produit ne doit pas etre mis avec les ordures municipales, il faut effectuer un 
ramassage séparé.
Dieses Produkt darf nicht als Gemeindekehricht entsorgt werden. Entsorgung muss 
getrennt erfolgen.
Este producto no puede ser desechado como basura municipal mixta, efectuar recogida 
selectiva.

Apparecchio adatto ad essere installato su superfici normalmente infiammabili.
Appareil pouvant être installé sur des surfaces normalement inflammables.
Fixture ready for mouting on normally inflammable surfaces.
Apparat, der auf normal entflammbare Oberflächen angebracht werden kann.
Aparato idóneo para ser utilizado en superficies normalmente inflamables.
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art. 1172

art. 1173

KIT:
4 tenditori cromati con 2 cavi di acciaio lunghezza 6mt.

4 chromed brass tensors with 2 steel cables L. 6mt. 
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Rispettare le polarita’ nel 

collegamento

Respect correct polarity 

when connecting
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Regolare la tensione del cavo agendo sugli elementi evidenziati in figura.
Adjust cable stretch by turning ferrules of installed turnbuckles. 
Régler la tension des câbles en opérant sur les bagues des différent tendeurs installérs.
Die spannung der Kabel einstellen, indem man die Buchsen der installierten Spanner regelt. 
Regular el tensado de los cables manipulando los casquillos de los tensores instalados.
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KIT:
4 tenditori cromati 
con 2 cavi di acciaio lunghezza 6mt.
4 chromed brass tensors 
with 2 steel cables L. 6mt.
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